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ACTE Ü]SÍICH

Beplà d* escala. Porta primera à la dreta. Porta segona à 1*

esquerra.

ESCENA PRIMERA.

PORTER Y DON PAU
el primer escombrant 1' escala y cantant; 1' altre puja ab una caixa de

turrons de Jijona y una carta,

POR. De la Seo hasta la esquina

vamos d casa el fondista

d casa el fondista;

de la Seo hasta la esquina

vamos d casa el fondista

del rincón.

D. PAU. Qué dimoni esteu cantant.

jNo us entenen d' una paraula!

POR. Hombra ^no veu que m i ensejo

con la llengua castellana?

D. PAU. Ay, ay!
\
Perquè?

POR. iPerqué/diu!

L' adagi be prou que ho canta:

JEl ca no mira endevante...

D. PAU. %Las costuras le hacen llagasf

POR. Una cosa com aixó.

Vostè be sab el que passa.

D. PAU. Home, passan tantas cosas

desde un cap de dia à 1' altre,

qu' es difícil acertar

el que vosvolgueu dir ara.

POR. Parlo per en Romanones
ab la doctrina cristiana

y la seva privativa.

D. PAU. Fugiu, d' aixó ningú *n parla

El decret es lletra morta.

POR. si feya revifalla

el dia menos pensat?

D. PAU, No hi penseu.

POR. L' adagi ho canta

An donde menos se piensa

muchos cops la liebre salta-

D. PAU. D' aixó no 'n tingueu temor,

£7? 370
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ha estat una foguera da.

POR. No hay plaso en no se cumpla...

D. PAU. Quien mal anda mal acaba.

POR. Tal hi va quien no lo cree.

D. PAU. Ningú vol sé aucell de gàbia.

[Rient.]

POR. Vostè rigui tant com vulgui,

més, £qui pot assegurarme

que un dia no vinga un mando
prohivint à raja tabla,

la llengua del nostres avis

fins per anà à comprà à plassa?

D. PAU. No tant, vos exagereu...

POR. Ja sab que 1' adagi canta:

Trese son trese elpunto

de las mujeres. Conpaja

y con tiempo maduran
los nísperos.

D. PAU. jQuina carga

d' adagis teniu al cap!

POR. Hombre previngudo...

D. PAU. Vaja,

veig que hi esteu afectat.

POR. Si senyor, V adagi ho canta.

D. PAU. ;Y per xo es que vos canteu

el castellà tal com raja!

POR. Si senyor, per xo mateix

del castellà ne faig pràctica:

el taber no ocupa lloco

per el dia de mariana.

D. PAU. Bueno, vos aneu cantant

traduhint sense gramàtica,

y aném recte à la qüestió

que m' mteresa.

POR. Ustet manda
lo que qui era; pa servirle

soy portero de la escala.

D. PAU. Molt be: donchs bueno; el cas es

que 'm teniu de fe ur encàrrech

ab molta reserva.

POR. Digui.

Una mición diplomàtica...

^No es aixó?

D. PAU. Si, això mateix.

Teniu per ara.

[Donantli una pesseta.]

POR. Mil gracias.
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Que tinch de fer?

D. PAU. Entregar

aquet paquetet y carta

à la persona que habita

aqui al devant. [La porta de la dreta.]

Si demana
qui es que us ho fa du, digueu

que no sabeu res.

POB. iCaramba!

això es mentir àsabiendas,

J jo...

D. PAU. No hi ha cap recarrech

que us comprometi.

POR. Ja, si...

D. PAU. Això es tan sols una caixa

de turrons, es un regalo

propi de la temporada.

POR. ^Regalo de Navidadf
D. PAU. Si, home.
POR. Pero la carta...

D. PAU. La carta es 1* oferiment

del regalo que acompanya
com prova de simpatia.

POR. No diu cap nom. [Pe 'l sobre.}

D. PAU. No hi fa falta.

Vos cumpliu: hi haurà propina.

POR. Jo faré '1 recado exacte,

pero no vuy compromisos.
D. PAU. D 4 aixóno 'n tingueu recansa.

[Li entrega carta y caixa,J

Bueno: desprès ja *ns veurém.

POR. Si senyor, si.

D. PAU. Això marxa.

[Fregan'se las mans.}

El qu' es aquesta conquista

es segú que no m< escapa.

[Se 4n va per dalt de V escala.}

ESCENA II

PORTER

POR. Nigo, üigo, nigo, [Cantant.}

pantalones depapsl

todas las orquestas

pasan por mi calle.

No va del tot mal aixó, [Parlat.}
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y si segueixo cantant?

de segú 'm contractarant

al Real ó al escurxadó.

Ben mirat, no ho enténeh pas.

^Aixó à n' allà? [Senyalant el cuarto.\

No hopuch creure,

perquè no te res que veure...

En fi, surtim d' aquet pas.

[ Va per trucar]

Hola, la porta ajustada. [Cridant.]

;Ave Maria!... Endevant.

[Entra y al poch rato surt, deixant
la porta ajustada.]

Quina serietat mes gran:

ni menos m 'ha dicho nada.

Bueno, acabém el treball

que es tarde y quiere llover,

y la feyna que haig de fer

reporta molt guirigall.

[Continua escombrant y desapareix
baixant V escala.

ESCENA III

CARLITOS
que baixa ab un pom de flors y una paperina de neulas.

Vesteix gomós y parla ab veu escanyolida.

Ja soch en el seu replà,

y ;ay Deu meu! No se que ho fa

que 'm sento trich-trach al cor,

soroll que arribo à pensà

que me '1 produheix 1' amor.

L' amor, si; 1' amor mes gran

y 1' amor mes verdadé.

Jo 1' estimo tant y tant

que... Aquet pom ya regalant.

[Mirantse el vestit.]

jPotsersi que 'm mullaré!

[Senyalant el cuarto en qüestió.]

Allí està. Dintre aquet pis,

que deu semblà un paradís,

s' hi tanca la meva aymada.

M' hi presento d' improvis

[Va d la porta.]

y... la porta està ajustada.

[Torna al prosceni.]

No; estich tan enamorat
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_y el pas que esticb pretenent

resulta tan exposat

que 4m falta l
4 atreviment

_y 'm sobra la voluntat.

[Mirant per V escala\

Mes, ^qué veig? Oh, sort divina,

aquet'm treurà del pas.

Ab una bona propina

podré envià à la vehina

lo que 'm dona tant embràs.

• ESCENA IV

GARLITOS Y PORTER
^Lue ve ab un diari à la ma, cantant aixó

/Que le daremos,

al hijo de la madre
úQuele daremos

que le haga bienl

Pasas é higos,

nueces y aceitunas...

pasas é higos,

y miel... y requesones.

CAR. Bonica canso canteu.

POR. Hola, Garlitos. Veurà
es que ensejo el castellà

per quan convingui.

CAR. Escolteu.

POR. . Digui y disposi, senyo.

CAR. Escolteu sense querellas.

POR. Miri, las mevas orellas

las té à sa disposició.

CAR. [Eldiné tot ho remedia.]

Perquè us feu càrrech de tot

comensaré ab aquet mot:

^Vos agrada la comèdia?

POR. Ja ho crech; no me m canso may
tant en hivern com estiu.

CAR. ^Si, °y? I>onchs, aqui teniu

un drama d' Echegaray.

[Donantli un puro.)

POR. jAixó un drama! No ho veig clà.

CAR. Es un drama, no es camama.
POR. com se ' n diu d' aquet drama?
CAR. La muerte en los labios.

POR. |Ah!

Gracias; ja V aplaudiré.



CAR. Aném al cas: eixas neulas

y aquestas flors...

POR. Sí.

CAU. Porteulas
à* n 1 aquell pis.

[Senyalant la porta primera de la.

dreta.
[

PRO. Està bé.

èA n* aquell pis, eh?

CAR. Si tal.

POR. jA n' aquí! ^N' està segú? •

(Senyalant la porta.)

CAR. Abans que aquí vingui algú

compliu y... us donaré un ral.

(Se 'n- va esialas avall.)

ESCENA V

PORTER, aviat un jove MODERNISTA y RATA
el primer ab las neulas, el pom de flors y '1 diari, tot embrassafc

de mans

POR. Ni ho comprenen ní ho compendré.

Ja es un cas bastant dellonsas;

ara 'm trobo que... daixonsas,

quien mas mira menos vé.

Tinch de pujà aquet diari

al senyor del tersé pis,

pero carregat aixis

no sé pas com podré anarhf.

MOD. àAhont es e * porter?

[Sortint.] Fa una hora

que us busco desespeiat,

al kiosco no us hi trobat.

POR. Es quedebía ser fora.

MOD. Home, las vostras rahons...

POR. Son molt legals, senyoret.

MOD. Bé: veyeu aquet paquet?

POR. Si senyor.

MOD. Donchs son turrons.

POR. No hi tinch cap inconvenient,

y. . dispensi...

MOD. No, no encare. \Deturantlo)

Tingui, vint cèntims, per ara

y escoltim aqui un moment.

POR. [Quin home mes enfadós]

MOD. Ja sab de sobras vostè
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qui soch jo.

POR. Be prou que ho só.
*

MOD. Donchs fa tres dias ó dos

que m k he cambiat de tal modo,
.

que jo no soch el d' avans;

els ulls, la cara, las mans
el barret y el sobretodo,

ben clà que salta a la vista

donant una prova neta

de que ni' hi tornat poeta.

POR. Com?
MOD. Poeta modernista.

POR. ^Tenim un artista à casa?

MOD. Si senyó, y me n' hí tornat

perquè estich enamorat.

POR. Enamorat?

MOD# Com un ase.

Un dia, jo no sé com,
vaig sortir, no sé per qué,

y passant per un carré

que no vull recordà *1 nom,
vaig toparme ab una hurí

que la miro y ella 'm mira,

no 'm retiro ni es retira

y al últim ve à parà aquí.

POR. [Ah, ja comprench.]

MOD. Vull parlarli,

es en va, no ho va permetre:

com que faig molt mala lletra

no 'm vaig atrevi à enviarli

cap carta, pero jper Deu!

estimant jo no puch viure

y ahi 'm vaig resoldre escriure

un vers llarch pensat tot meu.

POR. Després ja nrho esplicarà.

[Va per anarsen.

\

MOD. Abreviaré; y li haig de di

que aquesta hurí viu aquí.

[Senyalant el quarto.]

POR. Si? (Donchs ja t' faré grua.

f
A mino 'm vinguin ab nyonya,

qu* à aquet ab molt gust Y enganyo.

jDarme vint cèntims! Tacanyo.

^Ahont deu tenir la vergonya.?)

MOD. [Buscant per las butxacas}\

No la trobo, y se segú

que ahi vespre la tenia.
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POR. éQué busca?.

MOD. La poesia.

Yareque no 'ns veu ningú
aniré à buscaria à dalt

y tornaré ab dos segons.

mentres tant entri 'ls turrons.

[Li dona els turrons y V altre no
sab ab quina ma agafarlos.]

POR. iQuin tipo mes especial!

Pero, en fin, quien manda manda
y cartuchos al canón.

[El Modernista s
l enfila escalas

amunt y el porter va à la porta
tot embrassat y diu.]

^Hi ha permís?.,. Com hi hà mon,
aquí no 's çlemana tanda.

[Entra, y en un moment que ?
c

escena queda sola passa un «Mata»
tipo de «escura pisos» y i(e puntetas
segueix esca'as amunt. Mentres aïra
vesa t' escena V orquestaó et piano
deu tocar un moment recordant e\

motiu dels ratas deLA GMAN- VIA
Això 's comensa à enredar [Sortint]

Això tindrà un fi tremendo
tinch un bon nas y estoy viendo

del modo que acabarà.

Primer don Pau, un babau
que demostra ab lo que 's veu

qu' es un Pau que posa el peu
per caure al pou, qu' es el cau.

[Senyalant al quarto.]

El Carlitos, ab sa manya
també cau à la ratera

y 'm dona 1' ordre severa

d' enredar mes la maranya.

No n' hi ha prou ab aquets dos,

que aquet ximple del quart pis,

se aumentarà el compromís
pensantse qu' es molt graciós.

A mi no m' atrapa pas.

El disgust ningú 1' abona;

si al menos la meva dona

fos aquí... j Pero quin cas!

[Pensant de moment ab una cosa]

iQuin descuit! Deu ser malmesa.

Un dia y mitj m 'ha passat

sense que pugi al terrat

a buscar la roba estesa.
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Si ho sab la dona m' escanya.

Y entre mitj de tals rahons

no faig felicitacións

ni res; arreglemho ab manya
y aném primé à lo primé.

[Va per pujar y topa ab don Pau]

ESCENA VI

PORTER, DON PAU, y el MODERNISTA

Ja torno à sé aqui.

Com? [Malo]

Digui: ^Li ha dat el regalo?

Si senyor.

Y c(ü"é?

Molt bé.

Vaig per feyna... [Anantsen.]

é
pro, que resa?

IAhont va tant determinat?

Dispensim, pujo al terrat

perquè hi tineh la roba estesa.

Y 4m fa pó que ella m c hi atrapi.

'[Al anar d pujar topa ab et Moder-
nista que baixa.]

ïHola, es vostè! Donchs ja vinch

[Ja P he trobat; ja la tinch]

Donchs vegi que no s' escapi.

[Desapareix escalas amunt boy
cantant aíxó:]

%Que le daremos
al hijo de la madref
iQue le daremos
que le haga bien...

ESCENA VII

D. PAU y MODERNISTA.

MOD. jSimpàtich vehí don Pau/

D. PAU. Molt distingit senyo Peu.

MOD.
.

[Aquet tipo es un babau.]

D. PAU. [Aquet ximple tot ho deu]

MOD. i% que tal* don Pau, qué diu?

D. PAU. Senyor Peu, res se de nou.

MOD. Donchs per mi tot se remou
D. PAU. Home, espliquim el motiu.

MOD. El motiu ben ela que 's veu.

D. PAU. Donchs no '1 se, dech se un babau.

MOD. Home, no tanto, don Pau.

D. PAU.
POR.
D. PAU.
POR.
D. PAU.
POR.

D. PAU.

POR.

MOD.
TOR.



— 12 —
D. PAU.
MOD.
D. PAU.

D. PAU.
MOO.
D, PAU.
MOO.
D. PAU.
MOD.

1 \ PAU.
MOD.

D. PAU.
MOD.
D. PAU.
MOD.
D. PAU.
MOD.

D. PAU.
MOD.

D. PAU.
MOD.

D. PAU.
MOD.

D. PAU.
MOD.
D. PAU.
MOD.

Donchs espliquim senyor Peu.

[Aquet beneyt no s* aguanta].

Es un tipo que 'm reventa.

^Sab le dona d' aqui enfrente? [Ab mis:eri\

sVol di aquesta... Suripanta?

Doncas, li he seguit la pinta.

^Ja va teni una hora tonta?

Yeu que 1* amor no m' afronta.

Això ja es cosa distinta.

[Agafantlo pel bras y duhentlo d
nna punta d h escena , li diu à la

orella.]

Y à mi... A mi... també m' encanta.

\Fent lo mateix)

Pero don Pau íQue se inventa?

Y vostè à mi no m' afrenta.

Ni vostè tampoch m' espanta.

Jo he fet un vers de punta.

Jo un regalo de gran monta,
Ben mirat, à mi que 'm conta?

Home, ningú li pregunta.

[Potsé ne hi fet un gra massa]

[Aclarim un xich la cosa].

Si el contrari no disposa...

{Va per llegir la poesia.]

Bueno, sapiguém que passa.

Res, que m' ha picat la musa;

y encare que un xich depresa,

ab bonica lletra inglesa

he fet això que me acusa.

«Ay!... [Llegeix la poesia]

é,Que té? tQue li fa mal?
No, dich: «Ay.<. prenda estimada,

<^vosté m' ha robat el cor,

«vostè del meu cor es lladra,

«.lladra, lladra.»

Com els gossos.

Home, escolti: Be es prou plaga.

«Jo 1' estimo com un ximple»

No s' alabi.

Tantas gracias.

Seguit, seguit la lectura...

«1/ amor ha entrat ab sas manyas
«dintre el meu cor, y ara trobo

«que aquet qu' ha entrat es un lladra*

«lladra, lladra».
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CARL.
MOD.
D. PAU.

CAR.

D. PAU.

1V10D.

O. PAU,

MOD.

D. PAU-
MOD.

D. PAU.
MOD.
D. PAU.

MOD.

D. PAU.

CAR.
D. PAU.

ESCENA VIII

Mateixos y GARL·ITOS.

jMolt cuidado ab h1 parlar!

Dispensi; jo no pensaba...

Llegeix una poesia [A Carlitos]*

dedicada à oerta flavia

que viu aqui.

<:Gom? Que diu?

Ay! Jo 'm desmayo. [Desfallint]

jCaramba! <

[Don Pauy Modernis'a V aguantem
per què no caigui y fan tot lo que
indica el didlech-]

La noticia li ha soptat;

aguantil per V altra banda.

í Socorro!

Calli, no veu
que 'ns comprometem si are

vingués la justícia. .Véntil.

\Dantli un mocador y també ven*
tantlo ab el paper de la poesia] .

Me sembla que ja li passa.

^Que té rapé?

Tinch uns polvos,

que hi comprat, per matar ratas.

<;Potsé aixó el retornarà?

Ah! La pipa! Ben pensada,

\Se treu la pipa y un misto y se
disposa d encendre.]

Vostè se las pensa totas,

don Pau.

^Pero que fa ara?

Encench la pipa...

No, home;
]Parant la ma].

Aa! Vaja,

dóngim tabaco

ja entench...

[Acosta el tabaco al nets de ln
Carlitos y quan aquet fassi un
esturnut figura que (

ls esquitxa y 'l

deixan anar fugint cada hú d un
cantó d * escena.]

Fixis ab 1' efecte.

jEtxém!!!.

Ho veu? Santa Bàrbara.

[Al moment que van per acostar
se torna d estarnudd y es repeteix
eljoch dos ó tres vegadas]
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CAR.
D. PAU.
CAR.

D. PAU.
CAR.

D. PAU,
CAR.
MOD.

CAR.

MOD.
D. PAU.

MOD.
CAR.
D. PAU.
MOD.

D. PAU.

MOD.
D. PAU.
MOD.
D. PAU.

CAR.
MOD.
D. PAU.
MOD.

POR.

Ay! ay! avi...

Son peteneras.
Seyor Peu!... Don Pau!

Figura que \'s reconeix y es tira ahhrassos d< ells, arrencant un plormolt cridaire. *

Esbravat.
Av, don Pau. Me ha entrat al cor
la noticia.

èQue diu ara?
També jo... ^sab? [4j Modernista .

També ell...

t-sab? X0 entsnch uaa paraula.
Res, que jo també 1

;

estimo,
també li he fet una carta

y un regalo.

ídem.

ídem.
} etoaqui un cas que nr agrada.

[Cantant ah tonada]
« Ya somos tres, tres, tres.»
Ella ab tres no pot casarse.
Vol dir?

éDonchs que <s decideix?
De vostès dos te dos cartas,
donchs are falta la meva;
li envio y ella...

Si. exacte.
Ella triarà al mes guapo.

t-Jurém ser fidels ab naltres?
Jurém.

Jurém.

[A Carlitos que ha quedat encantat
Juri. home.

Ah! Son vostès? <De que 's tracte?
Y escoltin la última estrofa.
Llegeixi. \Oido d la cajal
«Per fi ingrata, ten pietat
«d* aquet ser que te idolatra
«y si li has robat el cor...

«|ay, no li robis la calma.»

ESCEVA IX

Maféïxos PORTER, després MUNICIPAL

[Baixant y cridant]
i
Lladre, lladre! ...



;;Be, perquè se 'n burla?

No.

Es que hi ha lladres à 1* escala.

[Gran espant per tols tres]

M' han robat la roba estesa

del terrat... Lladres!!!

jAy, mama.
Jo ting pó, ting pó!..

^Y vostè
*

es vol casar?

Vull anà à casa!

Cridém al municipal.

[Va d la porta de sempre y crida

^

i
Senyor Xarixas! jSenyor Xanxasl

[E's altres tres quedan estranyats
j

<;Que fa, San Cristià?

Justicia!

Pero si aqui hi viu...

El guarda.

jBona 1* hem feta Geroni!

[Sortint ah el pom de flors y tirantlo

als peus dels fulanos, molt furiós.

Va ab pantalons de municipal y
elastichs empunyat el sabre.]

Regalos à mi?
Ay, mama!

[D. Pau Modernista y Carlitos s' agrw
pan espantats d un recó d c escena.[

Bruuumü! Tome esas flores.

mi florecitas?.. Gartas...

de quien son? [Al porter]

D' aquets senyors.

Jo demano la paraula.

Puede V. hablar.

Vueca Cosa,

tots els regalos anaban
à la dona d' aqui enfrente

y j o... he comès una planxa

Pero, déjenlo córrer

y afanyis perquè hi ha lladres-

^Donde, donde?

Aqui al terrat.

Pues esto merece calma.

Gumplan lo que les diré

y cojeremos al rata.

Jo 'm penso qu' haurà saltat

al terrat de 1* altre casa.

Si? Pues nos repartiremos.
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Ustedes tres a la escala
del costat.

DpAU. Molt ben pensa I.

GAR " (Al se al carré no nr atrapan.)
D. PAU. àFarém un altre bunyol?
MOD. Lo qu' es aquet no s* escapa.
MUN. Y usted, conmigo en la puerta [Al porter.

aguardando por si baia.
POR. Anem.
TOTS. Aném.
D. PAU. Y MOD. [Mirant cap al cuarto]

Y els turróns?
CAR. ^Y lasneulas?
P0R ^Que fan? Apa.

ESCENA ÚLTIMA

El RATA y al poch rato TOTS

[Sona altre cop el tros de la GRAN-VTA
mentres baixa el Rata que se pararà al
procem.]

RAT. La roba ja s' ha salvat.

' Jo ting de salvarme ara.

Pero ^com?

[ Va d V escala y mira avall]

Àqui m' espera n.

Per dalt m< esporan els altres...

Ah!.. Ja... jquin talent que ting!

[Cridant cap avall]

Lladres!!!

[Entra dins del quarto del municipal u torna a tancar]
TOTS. jPeraqui!

[Pujan amunt tots cridant y ah escombra*
R bastons, etc

]A1
» \$urt a° et capot de municipal y el ros, s

l

asegura de que tots son dalt y anantsèalprocem es descubreix y ensenya els turrons y
las neulas]

Y ara
camas ajudeume à corre.

[Al públich]

iNo <m descubreixin si baixan!
Y de aquets turrons y neulas
perdonad suls muchas faltas.

[Fuig escalas avall]

PROU






